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25 September 1851 Graafschap,  Michigan 

A call from the  Graafschap  Consistory was made to the Rev. Helkius de Cock who lived in the 
Netherlands. The writer of the document said that Rev. Albertus C. Van Raalte did not sign the 
call for some unknown reason. Elders who signed were H. Strabbing, H. Schrotenboer, J. 
Rutgers, and Steven Lukas; and deacons, J. F. van Anrooy and M. Naeijghe document also 
included responses to the seven questions which de Cock had asked about  Graafschap,  its 
environs, the state of the parsonage, etc 

In Dutch; translated by Harry  Boonstra,  1973, and with transcriptions and corrections made by 
Nella Kennedy, May, 2003. 

Original in the  Gereformeerde Archief,  Rotterdam,  Archief,  De Cock, in nr. 42. 
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Graafschap,  Allegan County 
Michigan, North America 
September 25, 1851 

Rev. H. de Kok 

Dear Brother in the Lord, Grace and Peace be yours! 

Since the sending of our call letter to you, we were continually 

praying to the Lord that it might be received soon by you. We were 
44 .( 

looking forwardfo'r a speedy, and gladdening answer. Now we received 

a letter from you on the 21st of September from which we learn that 

you have not completely declined our call, but have submitted it to the 

Lord in prayer in order to know and to do His sovereign will in this 

matter. Well, the congregation is also praying and longing that you 

may soon be given to us in His grace and love, for the spreading of 

God' s Kingdom on earth and for the upbuilding of His church in these 

regions. Further, we wish to answer briefly the questions you directed 

to us as best as we are able. 

Concerning the first question why Rev. van Raalte did not sign the 

call letter. The reason for this we do not know. The Reverend was glad 

that the call had been extended to you and at our request has written a 

call letter immediately and had it signed by two elders, promising to 

seal the letter and to send it. The second question we can answer briefly 

with one word "yes." Concerning the third question, who are the mini- 

sters in the area. They are the following: Rev. van Raalte, in the 

Holland congregation; Rev, van der  Meulen,  the Zeeland congregation; 

Dr. Ypma in  Vriesland;  Dr. S. Bolks in Overijsel, Drenthe expects to have 



a minister who is Rev.  Smit.  You ask whether there is unity and brotherly 

cooperation among them; we do not know otherwise thanthat they are 

working in harmony and in brotherly love. The fourth question: why our 

d seC,  
former minister left. That is unexplainable for us because he was Satisfied 

- to be here, love and respect was given him, peace and quiet for his soul 

he said, besides that he bought ten acres of land and cleared half of it and 

had it fenced in for cattle. When one asked him,-Reverend, why are you 

Caj 
leaving; the answer was always, I believe that the Lord calls me. There 

is in the state of Wisconsin not one minister and there are many people, 

also Dutch people, we wish to be silent, the Lord reigns.- 

You ask further, question five, about the parsonage. This consists 

of two front rooms and a bedroom, in the rear is a kitchen and a washroom. 

The four acres of land are well suited for cultivation, also for pasture, 

and also for gardening which can be much improved. For one year it has 

been planted with corn, potatoes, and other garden produce. We wish to 

plant a few fruit trees in the fall, such as apple and peach trees which 
feloa;frtder 

grow very well here and in the following spring to sow and to plant according 

to circumstances. 

Question six is concerning the salary. It is difficult for us to give an 

explanation in this regard. Answering the question whether we will do 

what we can and are obliged to do, then the whole congregation says: Yes 

that we wish to do. Question seven, what is the situation in education and 

Christian instruction of the children. We must admit that there remains much 

for which to be ashamed. Still we have the favorable impression that church 



and school are closely associated and attempt as much as we can, and give 

the children instruction in subject matters and in religion. But you must 
144a .‘ 

presuppose, we are in a colony here. There is much to be done in the 

middle of a forest, land to be cleared, homes to be constructed, roads 

tri9/ 
to be built, so that education suffers as a result. If we had the advantage 

a  cl  e 
of having a minister in our midst, he could surely,16 much in promoting 

all of this. 

Now, you have your questions answered in sincerity as well as we 

are able to do so. Hoping that this will be sufficient for information. 
here, 

We also have an English school and teacher where the children receive 

instruction for 3 to 4 months in the winter, paid for in part by the state. 

Now, dear Brother in the Lord! Accept in love these few lines 

written by us to you. May the Lord direct all of this to His glory and 

make it clear in His time. May the Lord of Lords bless and overshadow 

you out of Zion. May He shine upon you with the sun of righteousness in 

its splendor and power. May He clothe you, and also all of His faithful 

servants, with salvation as a shield. That His Holy Spirit may pray in 

and for you with unutterable sighings and thus fulfill His will in all your 

C3,2 or itiLt 5 ci isr a ts 

deliberations. May He cause you and all His saints to keep the word)rd 

may He spare you in the hour of temptation. That you and all faithful 

servants of Jesus Christ may put on the whole armor of God and so remain 

standing and having completed your task, remaining faithful until death, 

may receive the crown of life, entirely and only because of the precious 

and shed blood of Jesus, who died for His own and to whom alone is due, 



the power, the glory, praise and thanksgiving now and in eternity, so be 

it. 

The congregation greets you and your wife and family and slso those 

who love and expect the Lord. The congregation desires prayerfully to 

look forward to a favorable and 

tije4-gi),( ;noel 
Your faithful brotherg 
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gladdening answer. 
c:( imedJ 
H. St rabb ingl 
H. Schrotenboer 
J. Rutgers 
Steven Lukas 

J. F. van Anrooy 
M. Naey/e 

Elders 

Deacons 
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Graafschap, Contij  Allegan, Michigan  
Noord Amerika 
den 25 September 1851  

Ds. H.1 de Kok  

Geliefde Broeder! In den Heere, Genade en Vrede zij Ul 

Sedert het verzenden van onze beroepsbrief aan U.E.W'. waren wij gedurig biddende tot 
den Heere, dat dezelve spoedig aan U.E.W. mogte geworden, en waren uitziende na een 
spoedig, en ons verblijdend antwoord, thans ontvingen wij een brief van U.E.W. op de 21 
September waaruit wij vernamen dat U.E.W. ons verzoek niet geheel heeft afgeslagen, 
maar hetzelve biddende den Heere mogt voordragen, om te weten welke hem alleen 
welbehagelijke wille was, in dezen te doen, Nu de Gemeente is ook biddende en 
verlangende opdat U.E.W. ons spoedig in zijne gunst en liefde mogte geschonken 
worden, tot uitbreiding van Gods Koningrijk op aarde, en tot bouwing van zijn Kerk in 
deze streken, verder wenschen wij U.E.W. de vragen aan ons gedaan kortelijk te 
beantwoorden, zo veel ons mogelijk is. — 
Wat de eerste vraag aangaat, dat Z.W.E.W.  Ds.  Van Raalte den beroepsbrief niet 
getekend heeft, de rede hiervan weten wij niet, Z.E.W. was verblijd, dat het beroep op 
U.E.W. was uitgebragt, en heeft dadelijk op ons verzoek den beroepsbrief geschreven, en 
door twee opzieners laten tekenen, beloovende de brief te sluiten en te verzenden. De 
tweede vraag kunnen wij kortelijk beantwoorden met het woord Ja. Wat de derden vraag 
betreft wie de leeraars zijn in den omtrek, die zijn de navolgende, Z.E.W.  Ds.  Van Raalte, 
Gemeente Holland, Z.W.E.W.  Ds.  Van der Meulen,  Gm  Zeeland, Z.E.W.  Ds.  Ypma, 
Vriesland, Z.E.W.  Ds.  S. Bolks Overijsel, Drenthe verwagt een leeraar en die is den 
W.E.W. Heer  Ds.  Smit, U.E.W. vraagt of er onder hen vereeniging en broederlijke 
zamenwerking bestaat, wij weten niet anders of zij werken in de beste vereeniging in alle 
broederlijke liefde,  
De vierde vraag waarom onze vorige leeraar vertrokken is, dit is ons onverklaarbaar, om 
rede dat Z.W.E.W. hier zoo met zijn genoegen was, alle liefde en agting Z.E.W. werd 
toegebragt vrede en rust voor zijn hart had, zoo hij zeide, daarenboven heeft hij tien 
akkers grond gekogt, de helft ontgind en afgeriggelt [?], voor de beesten, als men Z.E.W. 
vraagde  Ds  waarom gaat gij toch heen, was het antwoord altijd ik geloof de Heere roept 
mij 

[2] 
daar is in de staat Wiskonzin geen een leeraar en daar is veel volk ook van onze 
landgenoten wij willen zwijgen, de Heere regeert. 
U.E.W. vraagt verder vraage vijf over de pastorij. Die bestaat in twee voorkamers, 
benevens een slaapkamer, agter een kookvertrek en waschplaats, de vier akkers grond 
zijn zeer geschikt voor bouland, ook voor weidland, en ook voor tuingrond, daar kan veel 
aan verbeterd worden, ze is een jaar beplant met koom, aardappelen en andere 

'Van  Dale only lists;  :Z.E.=Zeer Eerwaarde; Z.Ed.=Zijn Eerwaarde; U.Ed.=U Edele. 
Eerwaarde=Reverend. Van Raalte,  if  he is  the writer, uses:  U.E.W=U Eerwaarde; Z.W.E.W.—Zijn Wel 
Eerwaarde; Z.E.W.=Zijne Eerwaarde. 



tuinvrugten; wij wenschen in het najaar eenige vrugtbomen te zetten, zoo als appel en 
persikenbomen, die hier zeer welig groejen en in het volgende voorjaar het overige te 
bezaaijen, en te bepoten, na de omstandigheden.  
Vrage zes is wegens het traktement; 't is ons moeijelijk daar verklaring van te geven. Op 
de vraag of wij zullen doen wat wij kunnen, en verschuldigt zijn te doen, dan zegt de 
gehele gemeente, Ja dat wensch ik te doen.  
Vrage zeven, Hoe het is met het wetenschappellijke en godsdienstige onderwijs der 
kinderen; daarop moeten wij zeggen, daar blijft veel beschamens over dit alles dog wij 
hebben goed den indruk, dat kerk en school naauw aan elkander verbonden zijn, en 
wenden aan alles wat wij kunnen, en geven de kinderen onderwijs in het 
wetenschappelijke en godsdienstige, maar U.E.W. moet u eens vooronderstellen, wij zijn 
hier in een Colonie, daar is veel te doen te midden in een bos, land te bereiden, huizen te 
bouwen, wegen te maken, zoo dat het onderwijs daardoor gedrukt wort, als wij het 
voorregt hadden van een leeraar in ons midden te hebben, die zoude daar zeker veel aan 
kunnen toebrengen tot bevordering van dit alles. 
Ziedaar U.E. de vragen beantwoort, in opregtheid zoo na ons doenelijk was hopende dat 
dit voldoende zal zijn tot inligting. Ook hebben wij hier in deze gemeente een Engelse 
school en meester waar de kinderen in de wintertijd 3 a 4 maanden onderwijs ontvangen, 
een gedeelte daartoe betaald den staat. 
Nu, geliefde broeder in den Heere! Neem dan deze weinige letteren van ons aan U.E.W. 
geschreven, in liefde op. De Heere besture het alles tot zijn einde en  make  het schoon op 
zijne tijd. De Heere Heere zegene en overschaduwe u uit  Sion,  Hij bestrale u met de zon 
der geregtigheid in haar glans en kragt, hij beklede U.Eerw. Persoon benevens alle zijne 
getrouwe dienstknegten met heil als met een rondasse. Dat zijnen heiligen geest in en 
voor u bidde met onuitsprekelijke zugtingen en vervulle zoo in hem alle uwe raadslagen. 
Hij doe U.Eerw. met alle zijne 

[3] 
gunstgenoten het woort zijner lijdzaamheid bewaren, en  beware  U.Eerw. Persoon in de 
uure der verzoeking. Dat U.Eerw. met alle getrouwe dienstknegten Jesus C de geheele 
wapenrustinge Gods moogt aandoen, en alzoo staande blijven, en alles verrigt hebbende 
en getrouw zijnde tot uwen dood toe, de kroone des levens moogt ontvangen, alles en 
alleen om het dierbaar en vergoten bloed van Jesus, die dood geweest is voor de zijnen, 
en wien alleen toekomt, de lcragt, heerlijkheid, lof, en dankzegging, nu en in den dag der 
eeuwigheid, dit zij zo.  
De gemeente groet U.E.W. Persoon, benevens U.E.W. huisvrouw en huisgenoten en 
verder alle die den Heere liefhebben en verwagten, en de gemeente wenst biddende te 
blijven uitzien, na een gunstig en verblijdend antwoord. — 

Uwe E.W.Heilwenschende Broeders 
De kerkeraad der gemeente 
Jezus Christus te Graafschap 

H. Strabbing 
H. Schrotenboer 
J. Rutgers 
Steven Lukas 

J. F. van Anrooij 

elders 



M. Naeij e deacons 
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